AFFIDAVIT

I, WUWEN GUO, translator in the City of Toronto, Province of Ontario, make oath and
say:

1. | am fluent in both Chinese and English.

2. I have translated the annexed document and carefully compared the translation
from Chinese into English with regard to the following document:

House Sale and Purchase Contract

3 The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the complete and
correct translation of said document.

SWORN before me at the City of Toronto

In the Regional Municipality of Metropolitan )
Toronto )
)
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This t day of aagwy »20 N ) ?Q—a/f’j 7 )ﬁf

]_ | }' ) /
' ) WUWEN GUO

A Notary Public in ar )

Province of Ontaric



House Sale and Purchase Contract

Seller .. referred to as Party A), ID Number: =

g

Buyer: ° (referred to as Party B), ID Number =777

L

In accordance with the Economic Contract Law of the People s Republic of China, the Urban Real Estate
Management Law of the People s Republic of China, and other relevant laws and regulations, Party A and
Party B, on the basis of equa'ity, voluntariness, and consensus through negotiation, hereby enter into this
contract regarding Party B’s purchase of real estate from Party A for mutual compliance and execution.

Article 1 Party B agrees to purchase the residential property owned by Party A, located at Room
B - T 7 77 'ng .own, Qingpu District, Shanghai, with a construction ¢
square meters (see details in Land and House Ownership Certificate N .
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Article2  The transaction prlce for the above-mentioned property 1s: Total Price: RMI P (in

words: “ - = " - 7). On the date of thls contracts
execution, Party B shall pay Party = =~ 7 " as a deposit for the purchase.

Article3 ~ Payment Schedule and Method

Party A and Party B agree to make a one-time full payment (including the deposit) of K J to
Party A on the day of paying taxes and fees at the real estate transaction center.

Article4  Party A shall deliver the entire transaction property to Party B for use within 10 days from
the date of receiving the full payment from Party B, and shall settle all relevant fees such as property

management fees, heating fees, water, electricity, gas, and cable TV fees incurred before the delivery of
the house.

Article 5 Sharing of Taxes and Fees

Both parties shall comply with national real estate policies and regulations and pay the taxes and fees
required for handling real estate transfer procedures as stipulated. Through negotiation, if business tax
and individual income tax need to be paid, Party A shall bear them, and the remaining parts shall be borne
by Party B.

Article 6  Liability for Breach of Contract

After the signing of this contract by both parties, if Party B defaults midway, it shall notify Party A in
writing, and Party A shall return Party B’s paid amount (without interest) within 3 days, but the purchase
deposit shall belong to Party A. If Party A defaults midway, it shall notify Party B in writing and, within 3

days from the date of default, return to Party B twice the amount of the deposit paid by Party B plus the
paid amount.

Article 7 Party A guarantees that there will bo o property rights disputes or financial disputes with
the house at the time of handover. If any proper.y cights disnutes or financial disputes existing before the
handover arise after the handover, Party A shall bear full responsibility.

Article 8 Party A shall complete the procedures for moving out the ho et - B
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days to facilitate Party B’s household registration.

Article 9 Other Agreed Matters

Items sold with the house upon delivery include:

Furniture: Beds, sofas, wardrobes, dining tables and chairs, etc.

Home Appliances: TVs, refrigerators, washing machines, air conditioners, etc.

Decorative Items and Ornaments: Including floorings, wallpapers, lighting fixtures purchased during
decoration, as well as various decorative items, hangings, paintings, etc., added later.

Fixed Decorations and Renovations: Customized kitchen cabinets, modified circuits, and pipelines, etc.

Article 10 Matters not covered in this contract may be separately agreed upon by both parties.

Supplementary agreements signed and sealed by both parties shall have the same legal effect as this
contract.

Article 11 This contract is made in two copies, with each party holding one copy. It shall come into
etfect upon the signing of both parties.

Seller (Party A) Buyer (Party B):
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ID Number. 1 ID Number. B

Date:
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